
YUPHOBIE Phobie de la langue chinoise 
 

Phobie non officielle non reconnue 
Phobie non spécifique, non classifiée en tant que trouble anxieux défini dans le DSM-5  

 et la CIM-11 
 
Un yuphobe est une personne qui n‘apprécie pas le son de la langue chinoise 
 
De « YUE » 
Dialecte chinois de la région de Canton.  
Exemple : Le yue se parle plus particulièrement dans les provinces du Guangdong et du 
Guangxi. Le yue peut utiliser jusqu'à neuf tons. 

Le “son” du parler chinois dépend beaucoup de la variété de chinois dont on parle — par 
exemple le Mandarin, le cantonais, le wu (shanghaïen), etc. Mais si on veut le qualifier de 
façon générale en français, voici les descriptions les plus courantes : 

• Tonal : la hauteur de la voix change le sens des mots. C’est probablement la 
caractéristique la plus distinctive. 

• Chantant / mélodieux : à cause des tons, beaucoup de francophones trouvent que ça 
“monte et descend”. 

• Saccadé ou rythmé : les syllabes sont souvent courtes et très marquées. 
• Fluide : surtout en mandarin standard, où les phrases peuvent sembler couler 

rapidement. 
• Nasal par moments : certains sons finissent en -ng ou -n. 
• Doux ou au contraire sec/percussif selon le dialecte et l’oreille de l’auditeur. 

Pour le mandarin en particulier, on parle souvent : 

• D’un son très articulé, 
• Avec beaucoup de consonnes sifflantes/chuintantes (sh, x, q, zh), 
• Et une musicalité liée aux 4 tons principaux. 

En terme plus linguistique : 

• On peut dire que le chinois est une langue tonale syllabique. 

Exemple de formulation : 

“Le mandarin a une sonorité très tonale et mélodieuse, avec un rythme rapide et des 
consonnes sifflantes.” 

Ou plus poétique : 

“Le chinois peut donner une impression chantante et ondulante.” 


